
Tidsrom for opphold i Norge/

Period of stay in Norway

Poststed/Post officePostnr./
Postal
code

Adresse i Norge/Address in Norway

Selvangivelse for forhåndslikning av utenlandsk arbeidstaker/
Tax return for advance assessment of foreign employee

Sivilstand/Marital status

Navn/Name

Adresse i utlandet/Address abroad

Fødselsnummer/Personal ID no.

Telefon/
Telephone

Privat/Private Arbeid/At work

Gift eller registrert partner/
Married or registered partner

Ugift/
Single

Separert/
Separated

Skilt/
Divorced

Enke eller enkemann/
Widow or widower

Navn og andre opplysninger om arbeidstakeren/Name and other information about the employee

Adresse i utlandet/Address abroad

Hvilket år gjelder selvangivelsen for?/
Which year is the tax return submitted for?

Fra dato/From date

Skattepliktig beløp/
Taxable amount

Forskuddstrekk/
Advance tax

Arbeidsgiver/Employer

=Sum personinntekt – overføres til neste side/Total personal income – transfer to next page

Registreringsnummer for skatt i hjemlandet/ Registered ID for tax purposes
in home country (TIN)

Barnets navn/Name of child

Ektefelle og barn som du forsørger/Spouse and children whom you provide for     

Fødselsdato/Date of birth

Fødselsdato/Date of birth

Navn/Name

Adresse/Address

Forsørgerbyrde – krever du likning i skatteklasse 2?/
Dependents – Do you claim to be assessed in tax class 2?

Ja/
Yes

Krever du kvittering fra skattekontoret på
at selvangivelsen er mottatt?/
Do you require confirmation from the tax
office of receipt of your tax return?

Fra dato/
From date

Utenlandsk arbeidstaker som har begrenset skatteplikt i Norge bare for lønn kan 
kreve å bli forhåndsliknet i forbindelse med utreise fra Norge. Man må da fylle
ut og levere RF-1038 til skattekontoret.

Ordningen med forhåndslikning gjelder bare for utenlandske arbeidstakere som
- Har oppholdt seg i Norge maksimalt 183 dager i løpet av en periode på 12 
  måneder
- Har oppholdt seg i Norge maksimalt 270 dager i løpet av en periode på 36 
  måneder

Skatteavtaler som Norge har inngått med andre stater kan i visse tilfeller 
begrense skatteplikten. Hvis du er i tvil om det foreligger skatteplikt til Norge
bør du ta kontakt med skattekontoret. 

For veiledning til ufylling, se siste versjon av rettledningen for utenlandske
arbeidstakere og selvstendig næringsdrivende (RF-2042) og RF-1039 
«Rettledning til utfylling av RF-1038 ”Selvangivelse for forhåndslikning av 
utenlandsk arbeidstaker”».

Hvem kan levere RF-1038 «Selvangivelse for
forhåndslikning av utenlandsk arbeidstaker»?

Skatteetaten

Skattekommune/Tax municipality

Til dato/
To date

Personinntekt – gjelder inntekt opptjent i Norge/Personal income – only for income earned in Norway

2.1 Lønn, godtgjørelser, naturalytelser mv. opptjent i Norge/Wages, remuneration, payment in kind etc. earned in Norway

Til dato/To date

Ja/Yes

Ektefelle/
Spouse

Samboer/
Cohabitant

Barnets navn/Name of child Fødselsdato/Date of birth

Barnets navn/Name of child Fødselsdato/Date of birth

Barnets navn/Name of child Fødselsdato/Date of birth

Who can submit RF-1038 «Tax return for advance
assessment of foreign employee»?

A foreign employee who  has limited tax liability in Norway for wages alone
can claim advance tax assessment in connection with leaving Norway.
RF-1038 must then be completed and submitted to the tax office.

Advance assessment can only be claimed by foreign employees who
- have stayed in Norway for a maximum of 183 days during a
  12-month period,
- have stayed in Norway for a maximum of 270 days during a
  36-moth period

Tax treaties concluded between Norway and other states may in some
cases limit an employee’s tax liability. If you are in doubt as to whether
or not you are liable to taxation in Norway, you should contact the tax office.

For guidelines for completing this form, see the most recent version of the
guidelines for foreign employees and self-employd persons (RF-2042) and 
RF-1039 «Guidelines for completing RF-1038 “Tax return for advance 
assessment of foreign employees“»

RF-1038BE



Bompenger og fergeutgifter/Tolls and ferry expenses

Dato/Date Underskrift/Signature

3.2.8    Fradrag for reise mellom arbeidssted 

og oppholdssted i Norge/Deduction for travels

between workplace and place of residence in

Norway

Antall reiser/
Number of travels

Km (tur/retur)/
Km (there and back)

3.2.9    Reiseutgifter ved besøk i hjemmet i

utlandet/Travell expenses for home visits abroad

=Sum/Total

÷Standard begrensning av reisefradraget/Standard limit on travel deduction

=Netto reisefradrag/Net travel deduction 

+ 3.2.7   Merkostnader til kost ved arbeidsopphold borte fra hjemmet/pendling/
Extra expenses for board when working away from home/commuting

+
3.2.7    Merkostnader til losji ved arbeidsopphold
utenfor hjemmet/pendling (spesifiser)/
Extra expenses for lodging when working away
for home/commuting (please specify)

=Sum inntektsfradrag som alternativ til 10% fradrag (overføres til post 3.3.7.1)/
Total income deductions as alternative to 10% deduction (transfer to item 3.3.7.1)

Navn/Name

Kontaktperson hos arbeidsgiver/Contact at employer

Telefon/Telephone

3.2.1 Minstefradrag (se tabell i rettledningen)/Minimum deduction (see the table in the guidelines)

Velg en av disse postene. Postene kan 
ikke kombineres/Choose one of these
items. The items cannot be combined

3.3.7    10% standardfradrag beregnet av beløp i post 3.0/10%
standard deduction calculated on amount declared in item 3.0

3.3.7.1  Alternativt fradrag (spesifiseres nedenfor)/
Alternative deduction (specify below)

3.3.13 Sum fradrag/Total deductions = ÷

3.6 Netto inntekt/Net income =

3.0      Personinntekt overført fra post 2.1/Personal income transferred from item 2.1

Alternativ til 10 % standardfradrag/Alternative to 10% standard deduction

=

+

E-postadresse/E-mail address

5 Tilleggsopplysninger/Additional information

Underskrift/Signature

Jeg forsikrer at opplysningene er gitt etter beste skjønn og overbevisning
og så fullstendig som det har vært mulig, og at det etter det jeg vet ikke
finnes noe uriktig i dem. Jeg er kjent med at jeg kan komme i straffeansvar
om jeg gir uriktige eller ufullstendige opplysninger

I hereby confirm that, to the best of my knowledge, the information given
here is correct and complete. I recognise that that giving incorrect or
incomplete information is a criminal offence.

RF-1038 må leveres på papir til et av skattekontorene eller
sendes til en av disse postadressene nevnt nedenfor.

A paper copy of RF-1038 must be submitted to the tax office or
sent to one of the postal addresses mentioned below.

Skatt øst 
Postboks 9200 Grønland 
N-0134 OSLO

Skatt sør 
Postboks 2412 
N-3104 Tønsberg

Skatt vest 
Postboks 8103 
N-4068 Stavanger

Skatt Midt-Norge
Postboks 2060 
N-6402 Molde

Skatt nord 
Postboks 6310 
N-9203 Tromsø

Telefonnummer i Norge/
Telephone no. in Norway
800 800 00

Telefonnummer fra utlandet/
Telephone no. from abroad
+47 22 07 70 00

Skatt øst, 
Postboks 1073 Valaskjold 
N-1705 Sarpsborg

Netto inntekt/ Net income

Antall vedlegg/
Number of enclosures

Husk å påføre alle vedlegg navn og fødselsnummer/
Please write your name and ID no. on each of the enclosures

Total strekning i km/
Total distance in km

Beløp/AmountSum antall kilometer/Total number of kilometer =

Bankkonto for utbetaling av tilgodebeløp for skatt/Bank account for payment in case tax refund should be due to you

Dersom du ikke har bankonto i Norge, men i et annet land, ber vi om at du oppgir IBAN nummer og BIC kode her for utbetaling av eventuelt tilgodebeløp for skatt:/
If you do not possess a Norwegian bank account, we request you to submit IBAN and BIC here for payment of eventual tax refund:

IBAN nummer: BIC kode:

IBAN er forkortelsen for International Bank Account Number og erstatter kontonummer innen EU/EØS. IBAN nummer skal skrives fortløpende uten opphold,
skråstrek, tankestrek, punktum eller lignende. BIC er forkortelsen for Bank Identifier Code. Den består av enten 8 eller 11 karakterer./
IBAN is an abbreviation for International Bank Account Number and substitutes account numbers within the EU/EEA. IBAN should be filled in consecutively
without space, dash, stop etc. BIC is an abbreviation for Bank Identifier Code. It consists of 8 or 11 characters.

For å kunne benytte denne bankkontoen for utbetaling av eventuelt tilgodebeløp for skatt må du være kontohaver./
Payment of eventual tax refund to this bank account requires you to be the account-holder.
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